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2ty omélson Aewrodkov katd EAlddog,
To Evpwmaixko Aikaoctipio Aikoiouatwv tov AvOpomov (mpato tunua), to
ormoio avvedpiaoe Kal oLYKpoOTHONKE o€ owuo. ue Ty NG advleon:

Kristina Pardalos, IIpdedpog,

Aivog- ALéCavipog Lioiliavog,

Ales Pejchal,

Krzysztof Wojtyezek,

Armen Harutyunyan,

Tim Eicke,

Jovan llievski, dikaotéc
kar ue tov k. Abel Campos, I'pouunatéa tov tuniuozog,
Agov oképtnke, oc  uvotikiy didokeyn avtov v 11" Zemreufpiov 2018,
EKOIOEL TNV TOPOVGA ATOPOCH, TNV OTOolo. EAofe KOTA TNV TOPATAV®D

nuepounvio.:
AIAAIKAXIA

1. 1. Kat’ apyag, yia v vmobeon ovtny kotatéOnke mpoopvyn (apitOuog
30958/13), omepouevy kata tov Ellnpvikod Kpdrovg, amd vmhikoo tov
Kparovg avtod, tov k. Ilétpo Aewtodko (« o mpoopedywvy) O 0Om0iOg
rpocépovye ato Aikaoctipio v 30" Axpiliov 2013, dvvéuer tov apbpov 34 g
2oupoong orapvroéng twv Aikoiwudtwv tov AvOpwmov kol twv Ogusiiwony
erevOeprarv («H Loufaon»).

2. Tov mpoopedyovia exkmpoowrnoe o k. Mviwvag, Joiknyopog AOnvaov. Tnv
eAdnvikn KoPépvnon (« H KoPépvnon») exkmpoowmrnoav o1 minpelodaior
ovtng, o k. K. I'ewpyraons, mapedopog ato Nouiko Zoufodrio tov Kpdrovg, kai
n Kopia Anuntparxomodiov, Awxaotikny Ilinpelovoio ato Nouiko Loufodiio
700 Kparoug.

3. O zmpoopedywv mpofadliler tov 1oyvpioud mopafioons twv apbpwv 6§81 (
100TNTA OLKOVOUIK®OV OTAWY) Kou 8 ¢ Loufaoewg.

4. Tnv 30" Moptiov 2017, n mpoopvyy kowvomoiibnke oty Elinvikn
Kopépvnon.

IIPAT'MATIKA ITEPI2TATIKA

1. TA XYTKEKPIMENA I[IPATMATIKA T[IEPISTATIKA
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5. O mpoopedywv yevvOnke to 1951 kai diauéver atnv AGnva.

6. O mpoopebywv ackel t0 emayyeiua tov Siknydpov oaxd to 1976. Tnv 19"
loviiov 2010, puicOwoe véovg y@wpovg yio. To ypapelo Tov GTOV TPITO OPOPO
wolvkatoixias mwov keital otny mepioyn Kairibéog. To puicbwtipio coufolaio,
oV 01eVKPIVI(E 0T OEVTEPN OEAOA TOV OTL 0 Ywpog B ypnoiuomoicitor wg
O1Knyopiko ypageio, katatédnke ortnv Epopio otic 20 loviiov 2010. Mio
mvakioo n omoia Epepe TV Evoelln «diknyopiko  Ipapeio Ilétpov
Aewtodrovy, eiye torobetnlei otnv Topto Tov ypopeiov. Xtnv etnoio. oniwon
tov yia 1o 2011 arov Aiknyopikd XdAloyo Iepaiwg, tyv owoia koatébeoe v 1"
Moptiov 2011, o mpoopedywv avépepe tn oiedBovon avty.

7. Tyv 14" Toviiov 2010, n Mievbvvon Aopaleias Attixiic (vmodiebOvvon
KOTOTOAEUNONG TOD  0PYOaVOUEVOD EYKANUOTOS) vréfate atov Eiloayyeréo
IAnuueiertootkav AOnvawv oroiyeio oyetikd pe TH OPOCTHPIOTHTO.  UIOS
EYKANUATIKNG OPYAVWOHS 1] OTOLO. ATOTEAEITO OWO TOAAG TPOCOTO. EAANVIKNG
kar ollodarmng 10ayéveiag. O Eioayyeléog eviuépwaoe pe t) G€IPC 1OV TOV
Eroayyeiéa tov Apeiov Ilayov, o omoiog oiétoale mpokatopktiky eCetoon. 210
TAQLO10 THG TPOKOTAPKTIKNG QUTHG ECETATEWS N omoia. 01eényOn amo tov (010
tov Eloayyeléo tov Apeiov Ilayov, o televtaiog avtog (Ntnoe amod Tov
Avtetoayyeléa Epetarv AOnvav 1. Nt., va epevvioel yio. thyv téAeon omo Tty €V
AOY®w  eyKANUATIKY 0pYAVWON QOIKNUATWYV 1010iTteEpnS PapdTntag, OrmS 70
CeémAvua ypnuatog, 0mpoookio. OIKaAoTWV, GVGTOCH EYKANUOTIKNG O0PYavMmONG
Kal TAEIOTWV ALV OOIKNUATDV.

8. Tyv 23" XemreuPpiov 2010, o cioayyeiéas 1. Nt. améoteile oty
AevOvvon Aopaleiog Attikng v oxoiovln evioin épevvog.

« Bdoer tnc vm’ apif 2940/ 29.7.2010 omopdocws tov Eioayyeléwe tov Apeiov
Ilayov, oievepyodue épevva yia v elakxpifwon telécews  allomoivav mpalewv,
KOPIwG eKEIVNC THS ODOTAGHS EYKANUOTIKNG opyavwaons ( apbpo 187 tov moivikod
kaoiko) ord tov X1, kor LI, kaOnd¢ kol amo ETepo TPOOCWTO. TOV GOVOEOVTOL UE
0DTODS KOl KIVOOVTAL OO KOIVOD UE ODTOVG.

Ev ower towv otoiyeiwv mov Eyovv avyrevipwbel uéypt onuEPo. kKol Ue aToOXO Vo
Unv arwiea@ovv onuaviikd amodEIKTIKG OTOLYELD, OLOTATOOVUE ETIOTOUEVES EPEVVEG,
Kot epopuoynv twv apbpov 253-259 100 K@dika  mOWVIKHG Jdikovoulog, oTig

KOTOIKIES KO TO YPOPELQ TO, OTOLO, EDPLOKOVTAL OTOVS TOPAKATW OPOUOVS:
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1.(....)
4. [ n axpifnc diedbovon ¢ molvkatoixiog]

(..))

Emrmiéov, eav 1o Kpivete avaykoio, va mpofeite oe oOUATIKN EPEVVA TWV
rpoowrwv mwov Go. fpeBody e aVTES TIC KATOLKIES KOL YpOpELa.

2e kabe mepintwon, va kotaoyete Kota Vv Kpion cog ke avtikeiuevo n
EYYpopo wov Ppicketal ekel Kal GOVOEETAL UE TNV VIO Epevva vmobOeon Kai Vo,
OVVTALETE TO CYETIKG. TPOKTIKA TOV Qo VTOPALETE OTH GVVEYELD TO TOVIOUOTEPO

oovatov (...)»

9. 2nc 24 XemreuPpiov 2010, ywpic o mpoopedywv vo &xel eviuepwbei,
owelnyn épevva oto ypogeio tov. Amprnoe owdeko NuUEPES ( Onroon uexpt
mv 4" Oxtwpfpiov 2010). Meliybn oand aliouatikd e  aoctovouiog
ODVOOEVOUEVO OO avieioayyeréa. Mio yeitoviooo n omoia OV €iye VOUIKES
YV OEIS TOPETTH WS UAPTOPOG.

10. O1 apyés kotéoyeoav VTOAOYIGTES KOl OPIOUEVA EYYPOPa- UETOLD TV
OTOIWV OIKOYPOAPIES OYETIKEG UE TIC OIKOOTIKES OlAOIKOOIES KOI EYYPago.
POPOLOYIKOD TEPIEYOUEVOD-, TO. OTola. amaplOundnkoy e dwoeKa TPOKTIKA
KOTOOYETEWS, GVVOAIKG 372 geliowV.

11. Mio ailn épevva Elofe ywpa emions oty  10IWTIKH KOTOIKIO, TOD
TPOTPEDYOVTOG, TOPOVOLO, THS 0LDYOD TOV Kal TOV 1010V.

12. O Eioayyeléog I.Nt. ovvéyioe tqv  avakpion uéxpt tov Mdptio tov
2012.

13. Tov Maio tov 2012, mpoéfn atn diwln opiopuévwv tpoconyv, uetald
TV 0TOIWV KOl TOV TPOTPEDYOVTOG.

14. Tyv 5" Iovviov 2012, o k. Aewtodkog mpoopedyel ato Zvufodiio
Epetov AOnpvav (ntovrag va knpoyBodv wopdvoues n Epevva katl 1 KoTaoyeon
KOl VO TOD ETIOTPOPOVYV Ta. Katooxedévia aviikeiueva kor Eyypapa. Evietaro
010t1 1 d1adikoocio wov mpoflémetar oto aplpo 262§ 3 100 KWOIKA TOIVIKNG
OIKOVOUIAG 1] OTOla. GTOYEDEL GTHV TPOOTOCLO TOD ETOYYELUOTIKOD OATOPPHTOV
oev eiye tpnlel kou o010t n Epevva Elafe ywpo KOTA TRV OTOVGLO. TOV.
Eminiéov, dev exinbn vo mopaotabei oc ooty ko1 dev umopovoe va
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ETIKOAECTEL TNV TPOOTOCIA TOV ETXAYYEAUOTIKOD OTOPPHTOD.

15. O Ewoayyeréag I. Nt. opiotnke ws o apuooiog Eicoyyeléog yio v
vmobeon. Xtnv mpotaocn tov 0T0 GLULOVIIO EPETOV, (NTNOE TNV ATOPPIYN THNS
QLTHOEDS TOD TPOTPEDYOVTOG.

16. O Ewcayyeléog vroypouuiler 0ti n Evoikn Epevva oev Elafe yawpa oe
OLKNYOPIKO YPOPEIO, OTTWS OLOTEIVOTAY UE OTOTHAO TPOTO O TPOCPEDYWYV, KOl
071, KQTO OOVETWEIQ, Ol OlOTALEIS THG TOIVIKNG OIKOVOULOS CYETIKES WUE TNV
TPOOTOCIO TOV EMAYYEAUOTIKOD OTOPPHTOD OEV NTOV EPAPUOTTEES  TTHV
wepintwon exeivy. AéxOnke o0t 0 TPOoPELYWV Eixe ONAMDGEL TO JIKNYOPIKO TOV
ypageio atov Hewpord v 1" Maptiov 2011, dniadi uetayevéorepa e épeovog
wov élafe ywpo. Znueiwve 0Tl €K TV KOTOOYEDEVTWV EYYPAPDV TPOEKVTTE OTL
0 TPOGPEVYWV ONAWVE ETIONS Kl GAAES O1e0BDVOEIS WS EOpa TOV O1KNYOPLKOD
TOV YPOPEIOD, EVA EVOS OIKNYOPOS EIVAL DITOYPEDUEVOS, OTO TO VOUO, VO OPLOEL
70 OIKNYOPIKO TOV YPOPELO OTOV TOTO THS E0pas Tov Aiknyopikod 2vlloyov
OTOV OTTOLO EIVOL EYYEYPOUUEVOS G UELOG.

17. O Eioayyeréac exOéter emions 0t n épevva giye Lafel ywpo vouiua,
KOTG T O1GPKEIN TNG TPOKATOPKTIKNG ECETAONG, KOl OYl KOTA TH OLAPKEIQ THG
Tpoavakpions N ¢ kopias avaxpiong. Kota t dieoywyn twv epevvav atig
KQTOIKIEG KOl OTO. EMOYYELUOTIKG  YPOAPELD, OA®WV TWV  KATHYOPOVUEVDV,
KataoyéOnke ueyaios apiBuog omoociktikwv oroiyeiwv. Kato tov Eicayyeiéa,
0. OTOLYEIO. QVTO OTOTEAODGAY ETOPKI TEKUNPLO, TETOLO, OOTE VO UTOPODV
otoiyeiofetnoovy v OmopLln EYKANUOTIKNG OpYOvVWONS Kol THS OLOTPaLHS
owpelog ollomoivoyv mpacewv yia TISC OMOIES giyav aoknbel o1 moivikég
owwéeis. Eva téroro amotéleouo Oo nrav oaovvaro ywpic tn oviloyn olwv
oVTOV TV 0ToLYElWY WOV NTowv Kabopiotikd koi to omoio o oamotelodoav
HEPOS THGS d1Koypapiag, yiatl NTov eCOIPETIKG TPOTPOPO. VIO, TOV EAEYXO THG
vrobéoews amo Tov glgayyeréa avoxpity.

18. O Ewoayyeiéag Pefoicddrver 6t ovdguio arln avoxpitikn mpoln Elafe
XOPO, EKTOS OO THYV EPEVVO KAl THV KOTACYEGH TWV EYYPOYMOV  TOD
oevepynOnkav otovs ywpovg tov mpoopedyovros. Aaupfavovrag v’ oyn 0
katemelyov ¢ vmobéoews, dev nrav avoykaio va Aneblei amopoon omod o
ovuflovrio petv Tp1v N ueta ™ oevépyeia g épevvag. 1io tov Eicoyyeléa, n
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OTOVTIO. TOD TPOTPEDYOVIO KATC 1 OLOPKELG THS Epevvas o0ev &0iye
VOUIUOTHTO, QUTHG, YloTl elye €CO0QOLGTEL N TOPOLIO. EIGOYYELEWS KAl
YEITOVOS TOV TPOOTPEDYOVTOS WG UAPTVPOS
19. Tyv 2* Noeufpiov 2012, 1o ovufovrio epetddv améppiye v aitnon
w¢ afcoiun ( Podievua ap 2564/2012). Xto Podievua avto onidver ot
emikvpvel £ orokinpov v mpotaon tov 1. Nt., ue to va emikalieitonr v
OTOPVYN OYPNOTOV ETAVOLNYEDV.
20. Tyv 6" Noeufpiov 2012, o mpoopedywv {jtnoe and tov Eicayyeréo
700 Apeiov T1ayov vo acknoel avaipeon vTEP TOL VOUOD KATO TOV TPOELPHUEVOD
Povieduaroc. Tnv 7" Noeufpiov 2012, o Eicayyeléog améppiye v aitnon tov
zpoopedyoviog. Eypowe oxpifas emli 100 KEIUEVOD THS OVOAIPECHS OTL OEV
VINPYE AOYOG OOKNOEWS avOoIpEéseEWS 010TI TO PodAsvuo TOL EPETEIOV HTAV
ETOPKOS TEKUNPLOUEVO KOL  OTOVIODOE TANPOS OTO  EPWTNUATO. TOV ELYE
EYEIPEL 0 TPOOTPEDYWV, TOGO WS TPOS TA TPOUYUOTIKC, TEPLOTOTIKG. OGO KOL TPOG

™ vouikn Geueriowon ovtav.

L TO IZXXYON EXQTEPIKO AIKAIO KAI H IIPAKTIKH

21. To 1oybov eowtepikd Oikalo KoL 1 TPOKTIKY YIO. TH OCOYKEKPIUEVH
wepintwon wepiloufavovrar atny anopacy Modestou c. Grece (ap 51693/13
88 16-24, 16 Maprtiov 2017). EmizAéov, 1o dpbpo 495 3 tov v’ ap. 3026/1954
OLOTAYUATOS  TEPL TOV KMOOIKOG OLKNYOPWV, GE 10XV KATO THV ETOXN TMOV
YEYOVOTWV EKEIVQV, OpIle OTL.

« Epevvor kata 1o apBpa 253 ko emouevo tov Kadxog Ilowvikng Aikovouiag, kot’
oikov 1 ev 1w Ipopeiw Aiknyopov, w¢ Kol GOUATIKOL TO1ADTOL KOl KOTATYETEIS EYYPOPDOV
kat’ aplp. 261 ko emoueva tov Kwodikog Howikng Aikovouiog €vpiokousvwv €ig yeipag
OLKNyopov amayopevovral, @ 0cov o Aknyopog eivar mAnpefodoiog Ttov KaTHyopovuEVOD 1
OVVHYOPOS ADTODD.

23. To apBpo 39§ 1 tov vouov ap. 4194/2013, tpomomoiwvrags tov
KWO1KO, TEPT OIKNYOPWV, TPOPAETEL:

Amoyopevon Epevvag Kol KOTATYETHS
« Amayopevetar n dielaywyn Epevvag yia Ty ovalnTnan eyypopv i GAL®V oToLEI®V 1] TV
NAEKTPOVIK®V pécwV amofnkevons ovtav, Kabns kal 1 Kataoyeon ovTav, yio. 0G0 Ypovo

Ppiokovtar oty Katoyn tov d1kNYOpov yia. vTOOeon TOV AVTOS YEIPILETALY.
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NOMIKO TIAAIX10
LENI THY AIKONOMIKHY ENXTAYEQY THY KYBEPNHYEQY

24. H Kvpépvnon xolel 1o Aikaotiplo vo. amoppiyel gy mpocpoyn yio. un
eCOVTANON TV E0MWTEPIKAV EVOIKWV UETWV: OTOV TPoséPvye otov Elcayyeiéa tov
Apeiov Ilayov, o mpoopedywv, Tapéletye vo, mpofdlel Tovg Aoyovs tov focel Twv
apOpwv 6 kou 8 s LoupPaons. O TPOGPELYWV ETIKOLETTNKE (OG UOVOAOLKO UEGO
QOKNONG avaipeons v EAletyn emapkods autioloyias (apbpo 139  tov KddiKo,
TOIVIKNG OLKOVOULaS) evad  w@elle va emikaleatel v amoivty axvpotnta ( apbpo
484 tov i0100 KWOIKO) TOL GVLVIGTATO GTHV TAPOPIOTH TWV OIKALWUATOV TOD TO,
omolo, eyyvaror n Zoufoon.

25. O mpoopedywv vmootnpiler 0TI 0V OOVIOTG WL TOD TPOKEIUEVOD
TPooLYN OV TPETEL va. Coviinbel To yeyovog 0Tl mpooépuvye arov Elcoyyeléo
700 Apeiov Ilayo.

26. To Awkootnpio vmevBovuiler ot oto mloioio tov apbpov 35§81, omoioconmote
TPOTYPEDYWV TPETEL VO, EMIKOAETTEL TPOTPVYES 01 OTTOIES KAVOVIKG €Ival 0100é01ueg
Kol EMOPKEIS PIO. VO, TOV EMTPEWYOLY Vo  (NTHOEL THV QTOKOTGOTOOH TMOV
TapofLacewv Tig omoles 1ayvpiletor 0t Exel vmootel. Ol TPOTPVYES AVTES TPETEL VO
vropyovv ae exapkn Lobuo fefaiotnrog, 1060 aTtnv TPOKTIK) 000 Ko ot Bewpia,
OTOLYELO  GVED TOV OTOLOD TAGYOVY WS TPOS THV EMOVUNTI] OTOTEAEGUATIKOTHTO KO
rpoafaociuotnra. To Aikootipio Ekpive axoun OTL Eva EVOIKO UEGO TO OTOIO OV
glval GUeETa TPOOITO GTOV TPOTPEDYOVTA KOl TO 0T0l0 1o, vo. aoknbel elaptatol omo
T OLOKPITIKY EVYEPELO EVOS EVOLOUETOD OEV EIVAL TPOYUOTIKY TPOOCPUYH KATA THV
évvoia tov dpbpov 35 § 1 e XouPaonc (Tanase c.Moldova [GC ] ap. 7/08, 88
121-122, CEDH 2010).

27. To Aikaotinpio emionuaivel 0Tl Yo Vo, GOKNOEL QITHON OVOIPECEWS KOTG. TOD
Povievuarog tov Zvufoviiov Epetwv, o mpoopedywv Oa érxpeme va amotabel arov
Eioayyeréa tov Apeiov [layov kou va {NtHoet amd €KEIVOV Vo AOKNGEL OVOIPETN
oTép T0L VOuov (apbpo 483 tov KWk Tovikng oikovouiog). O KWOKag TOIVIKNG
OIKOVOULOG OEV TPOPAETEL TH OVVOTOTHTO. YI0. €VO, OLGOIKO VO TPOTPEDYEL OTH
owadikooio amevbeiog aoxnons avaipeons. Zvvenwg, o Eioayyeléag tov Apeiov
Ilayov dvvarar vo. amoppiyel TV aithon  UE GUEGO TPOTO, OTWS KO EKOUE OTH
OVYKEKPIUEV TTEpimTon (Tapadypopogs 20 mopamovew). Kouio vroypéwaon yia
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1010UTEPT QUTIOAOYIOL OEV TPOKVOTTEL OO TO 1GYDOV ECWTEPIKO OIKALO, EP 00OV N
OTAVTNON TOV ELOOYYEAEWS OTO OITHUO. TOD OlAdIKOD Ylo. TH Ol00IKAGI0, OEV
O10TOTVETAL WG «O10TALN» KOTO, TV EVvoio, TV apbpwv 138 ka1 139 tov kadiko
rowikng oikovouiog ( Goron c. Grece (n 2) [G C ] apd. 12686/03, 840,CEDH
2009).

28. To Aikootipio ektiud, OLVETWS, OTL § TPOCPLYH TOV TPOGHEDYOVIOS
evormiov v Elooyyeléws tov Apeiov [layov dev Hrov 010400 amoteleootixy.
Tpémer ovveras va. amoppipbel n évatoon e un eEOVIANONS TV EVOIKWY UETOV
v omoia wpoéPfoie n Kofépvnon.

29. To Awkaotipio, O10moT@VOVIOS 0TI ) TPOGYVYH OV EIVOL TPOONAWDG
ofaoyun xara v évvoia tv apbpwv 35§ 3 a) e vufacews, Kor dedouEVo
OAAWOTE OTL  OEV TPOTKPOVEL OE KAVEVO, OALO 00 GTOPAOEKTOD, KNPOOOEL TO

TOPOOEKTOV VTG,

1. EINl THY EINIKAAOYMENHY IIAPABIAYEQY TOY APOPOY 8 THY XYMBAYEQY

30. O mpoopedywv mapamoveitor yio. Tic oOVONKES KOTW Om0 TIC OWOIES
mpayuatorobnke n Epevva ato diknyopiko Tov ypageio. loyvpiletar ot élofe
xwpa mopofioon tov apbpov 8 e Lvufdoews, n omoia &yl emi Jééel wg eENG:

«1. Kadbe mpoowmo dikarodtar 1 t0v 6efATUO THS 10LWTIKNG KO OIKOYEVELAKNS TOD (WHG.
Ty¢ KoToIKIOg TOV Kol THS OAANAOYPAPIOS TODY.

2. Aev emitpémetar vo. vroplel ETEUPOTH ONUOGLAS OPYNS OTNV GOKNON TOD OLKOIWUOTOS
TOVTOV, EKTOG EQV 1] ETEULACH OVTH TPOPAETETAL OO TO VOUO KL OTOTEAEL UETPO TO OTOIO,
o€ Ui, ONUOKPOTIKY] KOIvwvia, givar ovaykoiov ol v evikn oopdlela, T ONuooio.
0OPAAELQ, TNV OLKOVOUIKY EVNUEPLO. THS YWOPOS, TNV TPOGOTLON THS TOLEWS KOL THY TPOANWNH
TOWVIK®V TOPOLAceE®V, THY TPOGTOoio. TS VYelas B ™S NOIKNG, 1 TV TPooTasio. TV

OIKOLOUATOV KOl EAEVOEPIDOV AW VY.

A. Emiyeipnuoto twv o100ikwv
1.0 poopevywv
31. O mpoopedywv emikoaleitor ) vouoloyio tov Aikaotypiov oe Oéuato
Epevvas kat’ oikov kKol Kopiwg o€ diknyopika ypapeia, kolws kat v vrobeon
Modestou kata Ellddog ( oxetika ue tnpv omoia kalel to Aikaotipio vo
epapuoacel to. apbpo 42-45 oty ovykekpiuévn wepintwaon). Yrootypiler emiong
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0Tl, OTNV TEPIMTWON OVTH, 1] ECQPAAUEVH EKTIUNCN KOT QDTOV TOV E0MTEPLKOD
OIKQIOD amo TIC OPYES, TO TEPLEYOUEVO TOV EVIAAUATOS EPEVVHS KOI Ol OpPOl
O1evépyelas avthg ovaivoviar o€ evvéa mopofiaoels tov apbpov 8 ¢
2oufooews, kol Topobtel Ta EXLYEIPNUATO. WG ECNG:

- UN THPNON OPLOUEVOV OLOTACEDYV TOD ECWTEPIKOD OIKOIOV, KUPIMS TV
apBpwv 253 ka1 262 t0o0 K@I1Ko TOIVIKNG OIKOVOULAG,

- N TPOGOLOPIGUOS TOD ELOIKOD YOPOAKTHPO. TOV EVIGLUOTOS TOD APOPOVTE
0€ OEKO. TEVTE KOTOLKIES 1 YpaPELa,

- UN TPOCOLOPLOUOS TOV EIOIKOD YOPOKTHPO TOD EVIAAUOTOS, YIATI OV
ATOYV  UTIOAOYNUEVO KOl O0€V TPOosolopile  TIGC ML UEPOVS TPALEIS TOV
KatnyopnTnpiov,

- 00PIOTOG KO YEVIKOS YOPOKTHPOS TOV OVTIKELUEVOD THS EPEDVO,

- OLEVEPYELQ TNG EPEVVOS KO KOTATYETH QIO THV AGTOVOULN OTOI0VONTOTE
OVTIKEIUEVOD PPRKE OTO OIKNYOPIKO YPOAPELO,

- Un TOPOVTIo. KOTA TH OIEVEPYELD, TNG EPELVOG, UAPTOPOV UE VOUIKES
YV OEILG,

- EMITTOOEIS THS EPEVVOS TTH PHUN TOV TPOTPEDYOVTOS KAl TOopofioch Tov

ETAYYEAUATIOD OTOPPHTOD.

2. H Kvfépvnon

32. H Kvpépvnon vmoatnpilel 0t n Epevva 0ev auviaTodoe TPooforn Tov
OIKQLOUATOS TOV TPOOTOTEVETOL OO TO apbpo 8, oot n ebviky vouobeoio
TPOEPAETE TO UETPO AVTO OTO TWAALIGLO THS TPOKATOPKTIKNG Epevvog. Emimiéov,
N Epevva ETESIMKE EVA VOULUO — OKOTO GUVIGTOUEVO OTHYV GTOKAADWH TV
OTOOEIKTIKWOV OTOLYELMV THS GOUUETOYNS TOD TPOTPEDYOVIOS OF EVKANUATIKN
0pYOVOON KAl GUVETWS OTHV TPOOTOTia THS TALHS Kol oTny TPoinymn
o&1omoIvaV TPAsewv.

33. H Kvpépvnon vmootnpiler axoun otr n épevvo d1evepynnke oyi oe
OLKNYOPIKO YPOPELO OALG € OIOUEPLOUA KOL QDTO VIO, TOVG TOPOKAT®D L0Yovs. O
TPOTPEDLYWV Elxe VIOUITOWMTEL TO YPOPELO AVTO ATO GALOV OIKNYOPO TOV Eixe
vroatypilel ot n obufaon picbawoews épepe mhaaty vroypopy. Ilpoéfn otnv
amaitovuevy ofiwon oto Aiknyopikd Xolioyo Iepaiirs tyy 1" Maptiov 2011,
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oniaon ueta v épevva. To ypapeio Ppiokotav atnv KairiBéo n omoia eival
TEPIOYN WOV KEITOL EKTOS OplwVv dikaiodoaias tov Aiknyopixod 2vlloyov
Hepoiag, HéLog T00 0TOIOD NTAV 0 TPOGPEDYWV. LVVETWS, OV  ETOYYOVAV
EQOAPUOYNS 01  OLOTALEIS TOV KWOIKO. TOIVIKNG OLKOVOULOG OCYETIKG UE THV
TPOTTOCIO TOV EMAYYEAUOTIKOD OTOPPHTOD, Kol Aoufavouévov vxw’ oyn tov
KQTETEIYOVTOG THS KOTOAOTATEWS, 01 AOTOVOUIKES OPYES OEV DTOYPEDVOVIOY VO,
oVa{nTHOEOVY TOV TPOTPEVYOVIAQ KOl VO, TOV EVIUEPDTOVY TPLV ATO THY Evopin
me épevvas. H amoyopevon e Epevvog e OIKNYOPIKO YPOPELO KOl THG
KOTAOYEONS EYYPAPWYV, 1] OTOLO, TEPIEYETOL OTOV KMOOIKO TEPL OIKNYOPMV,
OTOYEVEL LLOVO OTIC TEPITTWOELS OTIG OTOLES O OIKNYOPOS EIVOL EKTPOTOTOG TOV
KQTNYOPOVUEVOD KOl OYl O€ EKEIVH KOTA TNV OTOL0, 0 OIKNYOPOS O 10106
kabiotatol VTOTTOS THS O1ATPALNS QOLKNUATOG.

34. H Kvpépvnon oicvkpiviler otr n evroln tov Eiocayyeiéws avapepotay
ota apbpo 187 (eykinuatixn opydvwon) tov morvikod kwoiko kar 253-259 (
EPEDVEG) TOV KWOIKO TOIVIKNG OIKOVOULOS KOl KOAODGE TIG AOTOVOUIKES OPYES
Vo TPofovdV oe KOTAGYECH OTOLOVONTOTE EYYPOPOV EIYE ayéon ue tpv vmwo
épevvo, vmobeon.  Aev omoitodoe ovaivtikotepny oitioloyio. Zkomos TV
EPEDVOV OVTAV GE EVO, TOGO TPOWPO GTAOLO. THS TPOKATOAPKTIKNG ECETAOHS HTAV
N OVALOYN OTOOEIKTIKDV GTOLYEIWYV AYVOTTOV UEYPL TOTE KOL TO, OTOLA OEV HTAV
ovvaTov va pofrepbodv atny mapoamavw eVioin.

35. Télog, n KovPépvnon vmootnpiler O0t1 N VOULUOTHTO THS EPEVLVOS
eletaotnke omo 10 OVUPODAIO EPETWV WOV OEVv €iye oviEuio Tyéon HE TNV
vmobeon Kol Oy1 amo TOV glo0yyELéa TOV glye  ypewOel THYV TPOKATOPKTIKN
eCétaon. To eowtepikd eAnviko oJikaio Exer Ocomioer ™V apyn 100 «
OOLALPETOD TNG ELOAYYEALACH, TPAYUO TO OTOLO THUAIVEL 0Tl KAOE elo0yyEléng
EVEPYEL WG EKTPOOWTOS THS Eloayyeliag, ywpic va Aoufaver om’ oyn 70
TPOCWTO TOV PpiokeTal Tow oo Kabe avorpiTiKo UETPO TOV Aaufavel ywpo.
Ardwote, o gloayyeréag eivar avelaptnTog 1000 OO TNV eKTEAETTIKY £Lovaial
000 KOl amo TOVS O1A0IKOVS KOTA TH OlaOIKOOLO. LOVERWS, OTH GUYKEKPIUEVN
wepintwon, 0 ovufodiio epetav eivar exeivo mov omopavOnke  emi TG
QUTHOEWS TOV TPOooPedyovtos. Opuauevo kat’ ovtov tov Tpomo, otnpiyOnke
OTNY TPOTATH TOV ELOAYYEAEWS QAAG OEV GVDVOEOTAYV UE QUTHV.
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B. Kpiony Aikactypiov

1. I'evikég apyés

36. To Aikoaotipio vrevBouiler otr Loufaver v’ oyn Tov THY EPEVVA. TOV
oevepynOnke ato OIKNYOPIKO YPOPELO WS avOuilny atny « 101wTIKH (WN» Kal
my « olinloypapioy kai, eVOEYOUEVWS, TNV KOTOIKIA, UE THV TAEOV gvpeio
EVVOLOL TOD ETITACOEL O YOAAIKOS OpPOG O GYEGH UE TO OYYAIKO KEIUEVO TOV
xpnoiuoroiel tov opo «homey ( Niemietz c. Allemagne, 16 Aeckeufpiov
1991,88 29-33, oepa A ap. 251-B, Tamosius c. Royaume-Uni (amog.) op.
62002/00, CEDH 2002-VIIl, Wieser et Bicos Beteilingungen GmbH c.
Autriche, ap. 74336/01, § 42, CEDH 2007, lliya Stefanov c. Bulgarie, op.
65755/01/01, § 34,22 Maiov 2008, id¢ emiong Sallinen et autres ¢ / Finlande,
50882/99,8 71,27 Xemteufpiov 2005, mov miotomoiel 0TI 1 EPEVVO. GTOVG
ETAYYEAUATIKODS YWDPOVS EVOS OIKNYOPOD TPOGHGALEl EMIONG TO OILKAIWUC TOD
070 OELOGUO THS «KOTOIKIAGCY TOD).

37. To Aikaotnpio oéyetal, eTEION TPOKELTAL EIOIKOTEPA. VIO, KOT OIKOV
ETIOKEWELS KOI KOTOOYECELS, OTL OYETIKA UE TOAPOUOLES VTOOETEIS EPeDVNTE
eav n eowtepikn vouobeoia xar mpoxtikny elaopalilov TiS KatoAlnles Kai
ETOPKEIS EYYONTEIS KATO TV KOTOYpRocwy kal ¢ avbaipeoaiac ( ide uetald
dallwv, Miailhe c. France ( No 1) 25 ®¢fovapiov 1993 , 837, ceipd A ap.
256-C, Funke c. France, 25 ®egfpovapiov 1993, 856, ceipa A ap. 256-A4,
Cremieux c. France, 25 ®@¢fipovapiov 1993, 839, aeipd. A ap. 256-B, Sociéteé
Colas Est et autres, omow¢ avapépbnke maporavew, 8 48, Wieser et Bicos
Beteilingungen GmbH, Robathin, drw¢ avapépOnke moapomavew, 857, ka
Robathin, dérwc avapépbnke mopamave 8 44). To Aikootipio mopatnpel
EMIONS 0TI UETald TV EYYVNTEWY OVTAOV TEPLLoufavetor n dmopln €vOg «
OTOTEAETUOTIKOD EAEYYOLY KATOIWV UETPWV  ovTiBeTtwV Tpog Tto apbpo 8 ¢
Xoupaons (Lambert c. France, 24 Avyovorov 1998, § 34, Recueil des arréts
et décisions 1998-V).

38. To Aikaotnpio emovEPYETOl EKTIUMVTAS OTI 01 OLWCEIS KOTO, UEADV
vouikay emayyeluatov  Biyovv akxpifog TtV ovgia TOL GLGTHUATOS THS
2vufdoewc (Elgi et autres c. Turquie, ap. 23145/93 kou 25091/94, 8669, 13
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Noeuppiov 2003). Kabe katomatnon tov EXayyEAUOTIKOD ATOPPHTOD UTOPEL VO
OVTaVOKAG GtV KOoAN Ol0iKnon NS O1KO10GOVHG, KOl, G &K TOVTOV, OTO.
OIKaIUATO, TOV €YYvaTal T0 apbpo 6 (Niemetz, OTWS OVOPEPETOL TAPOATAV®, §
37). 20vemms 01 EPEDVES TWV YWPOV TOV OIKNYOPWV TPETEL VO OTOTELODV
OVTIKELUEVO EVOEAEYETTATOV EAEYYOD.

39. To Aikaotipio opeilel kKot apyds vo. eCETAOEL TOV TPOTO UE TOV OTOLO
owelnyln n épevva ovty. Ilpémer emions vo, eCetdoel €4V KOTA TH OLGPKELD THG
EPEVVOS NTOV TOPOVIES — OVECAPTNTOL TOPOATHPHTES Ol OTOIOl GUUUETELY AV
OTOTEAECUOTIKG. OE QUTHV OOTE VO UN YIVETOL DPOPTOYN EYYPOPDV TO, OTOLO.
KaAbmTovral amo to emayyeiuatico omxoppnto. To Aikaotipio mpémel téAog vo,
Aafer v’ oyn Tov ™V EkTOON TOV TIOAVOV ETITTWOCEDY GTHY EPYATIO KOl OTH
enNun toL TPOooOTOL aTo omoio otoxevel n Epevva ovty (Camendind c.
Suisse,aropaon e 16" Ackeufpiov 1997, Recueil des arréts et décisions
1997-VI111,845 , Buck c. Allemagne, ap. 41604/98, § 45, CEDH 2005-1V,
Smirnov c. Russie, ap. 71362/01, 8§44, CEDH 2007, Wieser and Bicos
Beteilingungen GmbH, drw¢ avapépbnke mopoarmdivew, 8 57, lliya Stefanov,
omwe avapépOnke maporave, § 38, Aleksayan c. Russie, ap. 46468/06, § 214,
22 Aexeufpiov 2008, Kolesnichenko c. Russie ap. 18856/04, 8 31, 9 Anpiliov
2009, Golovan c. Ukraine, ap. 41716/06, § 62, 5 loviiov 2012).

40. E10ikotepa, g€ 0Tl 0QOpPa OTHV TAPOVOLO, AVECOPTHTOV TOPOATHPHTOV
KOTG TH OLAPKEIQ EPEVVOS TE OIKNYOPIKO Ypapeio, 10 AlkaoTtiplo eKTiUG OTL
EVOG TETOLOG TOPATNPNTHG OPEILEL EMTAEOV VO, EYEL TAL VOUIKG, TPOGOVTO, Y10, VO,
ODUUETOOYEL OTOTEAETUOTIKG 0TH Oladikooio kol vo, otabéter eCovoia yia vo,
ormotpéyel kole  mbavy mpoofoin TOL EmOYyEAUOTIKOD amOppPHTOL TOL
OLKNYOPOV, TO YPOPELO TOV 0molov yiveTal aviikeiuevo épevvog (Golovan, orwg

ovopépOnke waparavew, §63 ko n wapatiOéuevn vouoloyia. ).

2. Epapuoyip tov oapymv 6TH GOYKEKPIUEVY TEPITTWOGN
41. To Aikaotnpio 0Exetor  GUETO S OEOOUEVO OTL N ETLUOXY EPEVVOL
EAofe yawpo. aTOV ETOYYELUATIKO YWPO TOD TPOTPEDYOVTOG, KOl 0TI COVETWS Oo.
TPETEL VO EPOPUOTTODY TO TPOTAYUOTO, TO. TAEOV OVATHPE, THS VOUOLOYIAS TOV
A1kaoTtnpiov oyeTIKa UE TIC EPEVVES TOV OIEVEPYODVTOL GTA OIKNYOPIKG. YPOPELQ.
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Q¢ ek to0TOV, TO AIKOOTHPLO TOPOTHPEL OTI TO EVIOAAUO EPEDLVAS TOD
ex060nke v 23" ZemreuPpiov 2010, avépepe ws diedBovon tov mpoopedyovia
exelvy oty omola avtog eiye wobanoel ypagpeio v 19" loviiov 2010, yia va
0 YPHOIUOTOINGEL (G TO YPOPELO TOVL, XPHNON TNV OTOLO PHTC, ELYE OHUELWDOEL
oty ovoufoon wobaooews mov eiye kartatebel atic popoloyikes apyés. Aliwote,
uio emypopn 1 omoia Epepe TV Evoeiln «ioiknyopiko ypoageio IléTpov
Aewtoakovy giye tomobetnbel exavm atnv wopta tov ypageiov ( Tapdaypapog 6
woporavw). To yepovog 1o omoio uvnuovedeL o E100YYEAEQS aTnY TPOTOCH TOD
Tpos 10 2vufodiio  epetwv, Ot 0 TPooPedywV O1élete  Kou  OAAES
emayyeAuatixés o1ev@ovaels oev HTav dvVATOV Vo, To Yvwpilovy 01 acTOVOUIKOL
KaTo, TO Ypovo THG EPELVAS, OLOTI, OTWS TOPOOEYETOL O ELOAYYEAEQS OTHV
wpotoon tov, o1 devfivoels ovtés Ba eixyav avaypogpel oto kKotacyebévio
Eyypopo. KoTa 10 Ypovo NG Epevvas (mapaypoapos 16 mapoamavw). Térog,
wpémer vo, oexBovue OtL N 101OTIKY KOTOIKIQ TOV TPOCPEDLYOVIOS HTAV
EVOLOKPITO. LEYWPIOTH OTTO TNV ETMAYYEAUATIKN TOV KOTOIKIO OTWG TPOKVTTEL
OO TO YEYOVOS OTL 1 WPWTH  OTOTEAECE  EMIONG OVTIKELUEVO UIAS GAANG
EPEVVOG aTO TNV aoTvVouia (Topaoypapos 11 mapordve).

42. Q¢ mpog tovro, 0 A1kactipio vrevhouiler 0Tl oo ™ OTIYUN TOL O1
EPEVVES N 01 KAT  OIKOV ETICKEWELS OTOYXEVOVY TNV KOATOIKIA 1] TO Ypopeio
OLKNYOPOD 0 OTOIOG OOKEL KAVOVIKG TO ETCYYEAUG TOD, OPEILOVY ETITOKTIKG VO,
ODVOOEDOVTOL OO TIG « ELOIKESG OLKOVOUIKES eyyvonoels « (Xavier Da Silveira C.
France, oap. 43757/05§ 41, 21 Ilavovapiov 2010, koir n avapepouevn
vouoioyia). Apa, otn oVYKEKPIUEVN TEPITTWON, 1]  OIKNYOPIKN 1O1OTHTA. TOV
TPOTPEDYOVTA. NTAV YVWOTI] OTIC OPYEG.

43. To Aikaotnpio eKTiUG OTL 1§ EPEVVA KOL | KOTATYETH EYYPAPDYV KOl
DTOAOYIGTAV, GUUTEPIAOUPOVOUEVOV KOI TOV NAEKTPOVIKOV OE0OUEVOV, TO.
OTTOl0. OVIIKOVY GTOV TPOGPEDYOVIQ, GOVETAYOVIOL TPOGHOLN TOV JIKAIMUOATOS
00TOV 010 GELACUO THS « KATOIKIOCH KOl TV «oaiinloypapior tov KaTd TNV
évvoia tov apbpov 8 ( Niemetz, onwg LéxOnke moparavew, $32, oe 011 apopd
otV ailnloypapio. mov Ppiokotov ato oiknyopiko Tov ypapeio, ko Sallinen et
autres, OTWS AVOPEPETAL TOPOTOV®, § 71, 08 0TI ApOopd, oTNYV KATATYECH TV
NAEKTPOVIKDV OLOKETTOV, VOGS O1Kknyopov). Ilopduoia tpocfoin amotelel
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wopaofoon tov aplpov 8, EKTOS €AV TANPOL TOVS OPOVS THS TAPAYPAPOD 2 THS
O014TOLNG QUTHG: TPETEL VO, TPOPAETETAL ATO TO VOUO, VO TEIVEL O€ £V VOUILO
OKOTO Kal Vo, EIval oavaykoio o& uio ONUoKpaTiKy Koivwvia.

44. To Aikootnpio ekTiuG GUECTO OTL 1] EXIOIKY TPOGLOAN «mpoflemoTay
oo to vouoy. Aoufavovias v’ oyn TV OUOIOTHTO, THS KATOOTAONS QUTHG UE
exeivy ¢ amopaocews Modestou, orws avoapépOnke wopandve, to Atkaotipio
TOPATEUTEL  KOTA THV OVAADGH TOV 070 OHUEIO OOTO, OTIS 10XDOVOES
Tapoaypeeovs e axopacns avtis (Ss 33-38).

45. To Aikootipio wopotnpel 6AAWOTE OTL N EPEVVA KOL 1] KATAOYECH TOD
owevepynOnkayv oty ovykekpluévy mepimtwoy, oilatayOnkov oto wAaioio
OVOIKTHG TOIVIKHG Ol00IKOOIaS Yi0.  va. OlomioTtwlel €4V TeléoTNKOV OO
EYKANUOTIKN 0pYav@won TOLAGATAC moivika aoikyuato. Elyav w¢ otoyo évo
VOULUO GKOTO, aDTOV THS TPOANYNGS TV a10ToIvVMY TPalemV.

46. o va mpooolopicovue €0V To. UETPO QDTA HOAV « OVOYKALO, TE UIO
ONUoOKpoTIKY KoIvwviay, T0 Aikacthpio opeilel va eLETATEL €AV ) €0MWTEPIKN
vouobleaio Kol TPOKTIKN TOPELYOV  TANPEIS KOL EXOPKELS EYYVNOELS KATO, TV
Katoypnoewv kor s avbBoipecios Kol TWS 01 EYYVNOELS  ODTEG
XPNOLUOTOINONKAY GTH TOYKEKPIUEVN TEPITTOOTT].

47. To Mikootipio Aoufaver om’ Ooyn t0ov KOT OpYdas, OTL N ETIOIKN
EPEVVOL O1EVEPYNONKE KOT EPOPUOYNY TOV 1010V EVIOIUATOS UE EKEIVO TO OTTOLO
enpokerto va eletdoet 10 Aikootipio oty amopacy Modestou Jdrmwg
OVOAPEPETOL TOAPATOVD.

48. Xy amopaon ovty, to Aikootipio vrOYpouuIlE OTL N EPELVO TOD
OlEVEPYEITOL  OTO. TAOIOLO, UIOC TPOKOTOPKTIKNG  ECETAONG, TPETEL VO,
TEPIPOLIETAL OO TANPEIS KO EMOPKEIS EYYVNOELS  DOTE VO ATOPVYEL VO
XPNOULOTOIEITOL VIO, VO. TOPEYEL TTIS OOTOVOULKES apyES atoiyelo mov Oétovy oe
KIVOOVO TPOGOTA TO. OTOLO. OEV EYODV OKOUN QVOYVWPLOTEL WS DTOTTO. Yo TN
owanpaln adiknuorog ((ibidem §44).

49. To évtaiuo Epevvag Tov ELOOYYELEMS NTOV TUVIETOAYPUEVO UE VEVIKODS
opovg 9 mapaypoapos 8 mapoamavw Kol Topaypopos 46 e aropoons Modestou
0TS AVOPEPETAL TOPOTAV®). Xe TOPOUOIES TEPITTOUTELS, KAl 101QITENPA, OTWG
ot OUYKEKPIUEVN TEPITTAN, OTaV N 0ViKY vouobeaia dev mpoflénel
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OLKOOTIKO EAEYY0 ex ante factum mg TPOS T VOULUOTHTO K01 THV GAVOYKAIOTHTO.
0DTOD TOD QVOKPITIKOD UETPOV, Ba. Empeme Vo LITOPYOVY GAAES E€YYONOEILS,
KOPIWG 0€ EMMEDD EKTEAEONG TOV €VTOAUOTOS, WoTe Vo aviiotabuilel Tig
OTEAELEG TTOD OLVOEOVTQL UE TNV EKOOON KOL TO TEPLEYOUEVO TOV EVICAUATOS
epevvne. H eowtepixn eAlnvikn vouobeaio dev mpoflénel évav tétolo Eleyyo ex
ante — zo awto § 48.)

50. Kaza mpwrov, n dievepynbeioa emiotouévn Epevva. gvVOIEVOTOV OATO
OPLOUEVES O10.0IKATTIKES Yyvnoels. AiatdyOnke amo Tov E100YYEAEQ EPETAV, O
omolog elédwoe Evraiuo Epevvog koar  uetafifoce to Epyo ovté  arnv
Aotovouixn AievQoven. Emimiéov, n emioikn épevva dielnyn amo acrovouixo
OTOLANLO O OTOIOG TVVOIEVOTOV ATO AVIELTOYYEAEQL.

51. Evtodroig, 10 Aikaotnpio 01GmIOTOVEL OTI O TPOTPEDYWV OEV HTAV
TOPOV 0 KOULo OTIYUN THS EPELVOS THS OTOLAS N XPOVIKY OLOPKELG. NTAV
odexa nuépeg (armd v 24" ZerreuPpiov éwg v 4" OxtwpPpiov 2010). O
POKEAOS THG OIKOYPOPIOS OEV ETITPETEL VO, YVWPIOOVUE EAV Ol OVOKPITES
ETEYEIPNTAY VO EVIUEPDTOVY TOV TPOTPEDYOVTA VIO, THV TOPOVTLO, TOVS 1 Y1 TH
0pacn TOovG, EVA O KMOIKAS TOIVIKHG OIKOVOULOS DTOYPEMVEL OVTOV TOD
owelayelr v Epevva vo. KaAETEL TOV KATOYO TWV YWpwv vo mopiototal.  Av
vrobéoovue axoun Ot1 o1 apyés Oéinoav va  mwETOYOLY Vo 0UPVIOIOGUO
OTOPEDYOVTOAS VO, ELOOTOINGOVY EK TWV TPOTEPWV TOV TPOTPEDYOVTA, TITOTO,
0EV TOVG EUTOOLLE, YIa VO EIVAL GOVVOUOL, VO ETLYEIPNOOVY Vva. ELOovV oe emopn
nali 00 KoTd TH OIGPKELQ. TOL YPOVODL KATC TOV 0T0lo 1 &V A0Yy®w Epevva
oelayotav.

52. O1 apyés KOTEGYETOY TOVS DTOAOYIOTES KOL OPLOUEVO, EYYPOPa- UETALD
TOV OTOIWV QOKELOVS TEAATOV GYETIKOVS UE TIG OIKAOTIKES OLOOIKOOIES KOl
EYypapo. popoloyikod rmepigyousvov- to. omoia  opifunbnrxov ce Jowoeko,
TPOKTIKG KaTooyéoews, ovvolika 372 celidowv. H mopovoia evog yeitova, og
oveCapTnTov UApTLPO, OEv dvvatar vo. Bewpnbel w¢ emaprns eyydnon o010t
OVTOG OEV ELYE TIC VOUIKES YVWTEIS KOL NTAV OVIKAVOS VA OLOYVWTEL TO, EYYPAPO.
oV apopodoay oTiS VTOOETEIS TEAATOV TOD TPOCPEDYOVIO KOl TO OTOLO.
KQADTTOVTAL OO TO EXAYYEAUATIKG ATOPPHTO.

53. Téhog, 10 A1kaatnpio exovopEPEL TNV KPIoH OTL OEV DITHPYE OUETOS
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OIKOOTIKOG éAEyyoc ex post factum (Modestou, orws avapépOnke maporavew §
52). lpayuati, n éEpevva kKatéAnle oy KATAGTYETH DTOAOYIOTOV KAl OPIGUEVDV
EYYPAPWYV VIO, TO. OTOLO. OEV OTOCAPNVIGTHKE TOTE AV Ol Elyov aueon oyéon
UE TO VIO eLETAON QOIKNUAL.

54. To ZXvupfoviio Epetwv oto omoio mpooépvye o mopomavw
TPooPeDYWV, apod Katéinle Ot N Epevvo. ELofle yawpa e xwpo 0 0mToiog dev
umopovoe vo. eCouoiwbel ue ekeivov evog OLKNYOPIKOD YpaPELOD, OPIEPWTE TO
UEYAADTEPO UEPOS THS ATOPOCHS TOV GTO EPWOTHUA OV EIVOL ODVATOV VO, TPOLSel
KOVEIS 0€ EPEDVA KO 0 KATOOYECH 0TO TAOLTLO UGS TPOKOATOPKTIKNG ECETAONG
Aev amopavOnke yio. Tov TpOTO e TV 0molo giye avvToybel To Evtaluo Epevvog
00TE OTOVTNGE OTO EPATHUO. EQV 1] KATACYETH OAWV TMV EYYPAPWV KAl TWV
DTOAOYIOTAOV TOD TPOCPEDYOVIOS NTAV GVOYKGIG Yo TRV EPEDVA TV
ollomoivawv palewv yia TIG 0moleg Kal empokelto. Allwarte, to Aikaotipio
Topatnpel 0Tl T0 TOVOAO TV KOTATYEDEVTWY aVvTIKELUEVWY PpiokeTar amo TV
nuepounvio. g Olevepynbeioog KoTadoYeons ata xEpLo. TV opymv Kol 0Tl O
TPOTPEDYWV OEV EYEL OKOUN TNV EVYEPELIQ TPOTHATHS TE OVTA.

55. Elollov, 10 Aikaotnpio emionuaivelr 0Tl 0TH  GUYKEKPLUEVH
mepintwon, éva kol HUovo mpoowmo, o eloayyeréas 1. Nt. owenyaye v
TPOKOTOPKTIKY €CETOON KOTA TOD TPOGPEDYOVIOS Kal £LEOMGE TO EVTOLUO.
EPEVVNS KOl KATOOYEONS KOT —O0TOVD. 2TH ODVEYELD, OTAV O TPOCYEDYDV
OUPIOPNTNOE TH VOUIUOTHTO, TWV UETPOV OOTOV EVAOTIOV TOv Zvufoviiov
Egpetav, o idiog eioayyeléas ciye ypewbel ™ dikoypogio xor vréfole v
TPOTATH TOV 070 TVUPODAIO EPETWV, TO OTOIO THYV  EKOUE OEKTH  AGKOVIKG,
OVVOTOYPAPOVTOS OLES TIGC ETL UEPOVS TPOTOOELS TOV ELCOYYEAEWG.

56. dev vrapyer aupifolio 011 Evavtl Tov TPOGPEDYOVTOS, TO YEYOVOS OTL
70 TPOTWTO OV JIETPacle, KOT' avToV, uia Tapovouio givor To 1010 UE EKEIVO
OV O1aTVTWVEL uiow Kpion yio. 0 PAoino ovthg TS 10105 THS TPOTEIVOUEVHS
wapavouiog, eupavi{etor g mpofinuatiky &€ omOyews uiog OlkoINg
oeloywyns e oraoikaoiog. Todto de akoun wepioootepo Omo TN GTIYUN TOV
0 ELOOYYEAEQS OlOTOTMVEL TNV TPOTATH TOV OTO GUUPODAIO EPETOV Kal OVTO
OTOPOTI(EL YWPIC VO AKODGEL TOV EVOIOPEPOUEVO, KOTL TOV OEV TPOPAETETAL
OO TO EGMTEPIKO JIKAILO.
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57. Yr' avtés tig ovvOnkeg, to Akaotnpio ooumepaivel 0Tl o1 eAAETYEIS
NG 01001KATLaS TOV 0K0AOVONONKE OTH GLYKEKPIUEVN TEPITTWGH NTAV TETOLES
wate n owelaybeioa épevva Kal 1 KATAGYECH OTO OIKNYOPIKO YPOAPELO TOD
TPOTPEDYOVTA. VO UNV KPIVOVIAL (G EDAOYWS aVOAOYeS — ue Ty emitevdn
Vouiuwyv atoywv, Aaufavoviag v’ own 1o EVOLOPEPOV UIOS ONUOKPATIKNG
Kowvwviag vo. gyyonbei to ogfaoud Tpog v KoToikia.

58. Yrdpyer ovveras mapoafiacn tov apbpov 8 e Loufacewg.

I ENll THY [IAPABIAYEQXY TOY APOPOY 6§ | THXY XYMBAYXEQX

59. O mpoopedywv mopamoveitor eXions OTL 0 E1GAYYEAEQS O OTOIOG
elédwaoe to évtaluo Epevvag givol o 10106 Tov amopovOnke eml TG OITHOEWMS
wov oupiofntel ™ vouiuotnto, s épevvas. Ilpofaller ex’ovtod mapafioon
MG APYNS THS 10OTHTOS TWV OIKOVOULK®DY OTAWY, TV 0moia €Yyvatal 1o apbpo 6
§ & g Zoupoons, kar TOL OTOIOD 1 1GYDOVOO. TOPAYPOPOS EXEL WG ECHG:

«Kabe npoowro éxel dixaiwuo onws n vwobeon Tov dikootel dikoiwg, (...) amd
oikaotnpio(...) mov Ba amopacicei(....) exi Tov faciuov kabe evavtiov Tov KOTHYOPILOS
rowikijg pvoewc(...)»

60. To Mikaotnpio, Loufavoviac v’ Oown TO COUTEPCOUOTA TOV  OTIC

Topaypopovs 57-58 mapoamavm, dev Kpivel avaykaio vo. eCETOOELS TOV A0Y0 TOV

Tpoopedyovrog otnpilouevoo ato apbpo 6§1 e Loufacewg.

1V. EIll THY EGPAPMOI'HY TOY APOPOY 41 THY XYMBAXEQY
61. Kata to apBpo 41 g Loufooncg,
« Eav to Aikaotipio kpiver ot vmnple mapafiaon g XovuPaons n twv
TlpwtoK0AlwVv THS, KoL €4V TO €0WTEPIKO dikaio Tov Yynlod Xvufarlouévov Mépouvg
0EV ETITPETMEL TOPA UOVO QTEA €EGlelwn TV GVLVETEIOV TS Tapofiaone avtig, To

Aikaotipro yopnysi @’ 600V gival ovaykaio, otov tadovia, dikain itkavomoinon.»

A. Zyuia
62. O mpoopedywv amoitei 15 000 evpw (EUR) wg nbikn prafn v
omolo. EKTIUO. OTL DTECTH].
63. H Kvfpépvnon vmootnpiler ot1 n ovayvaopion tng ropofiacns
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OTOTEAEL EMOPKN IKOVOTOINGY OTH COYKEKPLUEVH TEpintwoy. Eminpoobétwg, to
w006 wov olldveEL O TPOOoPELYWV Elval VTEPPOLIKO Kal  0OIKOLOAOYNTO
Aaufavovrog v’ oyn ™ vouoloyio tov Aikaotnpiov.
64. To Mikaotnpio exktiud otl TPETEL va yopnynbei atov mpoopedyovia 10

wooo twv 2 000 evpa w¢s nlikn fLafy.

B. Eéoda ka1 damavy

65. O mpoopevywv (nra emions 2 034 evpw yia éCodo kai OikooTIKY
oaravny ota omwoio vEEPANON evaomiov tov Aikaatypiov.

66. H Kvfépvnon extiud 0ti 10 OGO TOV OTOITEL O TPOCPEDLYWV E€IvVal
vIEPPOAIKO.

67. Katd ty vouoloyio tov Aikaotnpiov, o mpocpedywy ogv ovvatol Vo,
{nnoet vo, tov katafinBodv to éCoda kal n IKOOTIKY OGTOVY EL UN UOVOV OTO
pabuo wov texunpiovetor n dmapln Tovg, § AVOYKAIOTHTE TOVS KoL 0 EDAOYOG
XOPOKTAPOS TOD TOGOOGTOD TOVG. XTH GUYKEKPIUEVH] TEPITTOON, AOUPAVOVTOS
o’ oyn ta Eyypapa to. omolio Exel oty 0160eah TOV, KUPIWS TIG OTOOEILELS TOV
TPOCKOUITE O OLKNYOPOS TOV TPOCTPEDYOVTO, KOl TH VOUOLOYIG O0TOD, TO
Aikaotipio kpiver ebvloyo T0  TOGO WOV (MTEITAL KOI TO YOPNYEL GTOV

TPOTPEDYOVTA.

I'. Toxor vepyuepiag
75. To Aikaotnpio kpivel GKOTIUO VO, GOVAPTHOEL TO ETITOKIO DIEPHUEPTIOG
HE TO ETITOKIO TOV TOKOD OIEVKOAVDVANG oL yopnyeitar omd v Kevipikn

Evpwroaixn Tporela, mpooovlavouevo kotd tpeLg TOCOGTIALES LOVAOES,

I'IA TOYX AOT'OYX AYTOYZX, TO AIKAXTHPIO, OMO®QNA,

1. Aéyerau tyv mpoopvyn,

2. Aéyetar ot vnple wapafioon tov apbpov 8 e Lvufdoews,

3. Aéyeton ot dev emifdlietar va amopavlel  w¢ mpos TtO Adyo TO

otnpilouevo oo aplpo 6§ 1 e Lvupfaocewg,

4. Amopaivetoi:
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a) ott 10 evayouevo EAnviko Kpartog ogeiler vo katofaler otov
TPOTPEDYOVTA, EVIOS TPLOV UNVAV, OO TNV NUEPO. KOTG THYV OTOLa 1 AmOPooh
Oa katootel opiotikny odupwvo. ue to aplpo 44§ 2 e Zvufdocwg, to
TOPOKOTO TOTA.!

1. 2000 EUR ( o0bo yilicoes evpm), mAéov kdbe moad to omoio evoéyetol
vo, opeidetal w¢ popog, yia nbikn frofn,

11. 2 034 EUR ( 60 yiliadeg tpiavia téoaepo. evpw), TAéov kabe moao to

OTOI0 EVOEYOUEVWS OPEIAETOL ATTO TOV TPOTPEDYOVTO WS POPOS, Yo £C000 Kl
OLKO.OTIKI OOTAVY.
p) ot amo ™ Anén g ev Loyw mpobeouios kar uEypt v Katoforn, to mood
ovta Qo mpocavéavovral pe amAd TO0KO Kal ETITOKIO 100 TPOS TO ETITOKIO
olevkoivvons mwov mopéyxer n Kevipikn Evpomaixny Tpoamelo koi to omoio
EQapUOLeTonr TV TEPLOOO QVTH, TPOCOVEOVOUEVO KOTO. TPEIS TOCOOTLOIES
HOVAOES.

5. Amoppintel v aitnon yio dikoun 1KAVOTOINGH WG TPOS TO ETITAEOV.

2OVETAYN 0T YOALIKN YADOOOG, KOl OTH OGOVEYELO KoivomoiOnxe
eyypapwc v 4" Oxtwfpiov 2018, kat’ epapuoynv tov épbpov 778§ 2 kai

3 T0v Kavoviauov tov Aikootnpiov,

(vwoypapi) (vwoypapi)
Abel Campos, Kristina Pardalos
I'pouuotéas Ilpoeopog

Arpifing UETCPPOCH OTTO TO COVHUUEVO YOIAIKO KEIUEVO
Abiva, 16 111/ 2018
H uetagppdorpia. B.A.Avyepivomodiov
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